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Előfizetési feltételek :

helyben házhoz hordva, vagy 
vidékre postán küldve: 

Egész évre. . 6  frt — kr.
Eél é r re ..........? fr t — kr.
Negyed évre ..  1 frt 5 0  kr. 
Két hóra.........1 fr t — kr.

Előfizetések bármely nap
tól elfogadtatnak. 

Hirdetések jutányos áron 
felvétetnek.

As érem másik oldala.
T. Szerkesztő u r !

Kotelességszerüuek tartom becses lapjában 
megjelent s Iglóröl febr. 4-ről kelt levélre néhány 
észrevételt, s azon szinügybarát, mint ama levél 
írója megjegyzéseire, illetve vádjaira a tagok ellen, 
néhány szerény szót koczkáztatni.

Nagy örömömre szolgál, lm a közönség kö
réből több műbarát s szinpártoló a színészet fel
virágzására s annak gyámolitására szót emel s 
ügyünket előmozdítani törekszik.

De nem helyeselhetem a t. levélíró ur azou 
nézetét, hogy midőn lándsát tör érdekünkben, hogy 
gyenge sáuezainkat védelmezze, egyszersmind pál- 
czát tör a cmasi kisebb társulatok tagjai felett, 
azokra határozottan „pereatot" kiáltván. Mentheti 
azon körülmény, miszerint mint tán buzgó müpár- 
toló, még nincs a eoulissák titkaiba avatva, ö  
határozott rosszaié véleményt moud a tagok felett, 
pedig ezt nem helyesen teszi. Elmondom miért.

Nem szabad a rendetlenségek kútfejét a színi 
corruptio okát határozottan a tagok, — egyes színé
szek közt keresni. Eu istenem, hogy a közmondás
sal éljek: a hol vagyon a dög, oda gyűlnek a sas 
keselyük. Magyarán mondva, a hol könnyű, dolog- 
talan, s tán mégis kényelmes élet mutatkozik, oda 
törekszik az ingyen éló, kapa kasza kerülő prole
tárok légiója. Hisz a könnyű élet mellett — 
nem is számítva a többi s a színészet leple alatt 
kínálkozó és űzött kicsapongásokat, némi czimre és 
tekintélyre tesz szert, s a mellett formális joguk 
van követelni, hogy a társadalom művelt osztályá
hoz soroztassanak.

Hiszen mi, a nemzet nyelv apostolai, s u 
nemzet napszámosai vagyunk! Kalapot kell előt
tünk emelni mindenkinek, ki jó magyarnak tartja 
m agát!

De vegyük a dolog komoly oldalát. Első , 
sóiban, ba egy városba valamely színtársulat be
vonul, véleményem szerint sohsera a társulat egyes 
tagjait érheti a dicsérő, vagy megalázó kritika. 
Miért? Ha jó a társulat, a bírálatnak okvetlenül 
igy kell hangoznia: N. N. igazgató tapintatosan 
járt el, midőn városunkba egy kitünően szervezett 
társulatot hozott stb.

Vagy : N. N. igazgató nagy baklövést köve
tett el, midőn városunk finomult ízlésű közönségét 
ily silány társulat gyarló produktiói által akarja 
megrontani

Azonban az az eset ritkán állhat be, hogy a 
kritika azt nyilvánítsa, miszerint a direktor helye
sen járt el. ö igen derék ember, jól játszik, ép úgy 
miut neje, de az előadások gyarlók, miután társu- i 
lala bírálaton alóli elemekből áll.

Ebben fekszik a dolog bibéje.
Tekintélyes, jónévvel biro igazgató soha sem 

fog oly társulatot szervezni, mely különben is j 
gyenge hitelünket rontsa. Természetes ö azonban | 
áldoz is, mert jó tagot csak jó pénzért lehet kapni; I 
mig az élősködő, magokat direktoroknak nevező 
urak csak arra néznek, ki az olcsóbb, s aztán nem 
törődnek azzal: ba a primo amoroso azt sem 
tudja, menuyi a kétszer kettő négy. Ilyeneknél 
aztán folytatólag következnek a többi hiányok, a 
ruhatár, könyvtár, díszlet stb. Mit törődnek ők, ba 
a közönség méltatlankodva fordul el kopott pony
váitól s özönvíz előtti darabjaitól, csak a D. ü .-je  | 
meg legten. A színészi becsület, az mellékes do
log, s ba városát kizsarolta s annak kedvét vette j 
a szinbázbajárástól. azt gondolja sátorfáját fel
szedvén, a ki utánnam jön, tegye be az ajtót.

Ez az, mit mondani akartam.

„De eapite piscis". . .  mondja a példaszó, s 
nagyon rosszul tette a t. levélíró, midőn a szegény 
tagokat támadta meg, mert gyakrau akad oly igaz
gató. ki őket saját zsebe javára elvonja becsületes 
iparüzletüktol s elüttök az Eldoradot csillogtatva, 
henye pályákká teszi, kik a csábítás nélkül mint 
iparosok vagy bármely inas ágban, hasznos pol
gárai lennének a társadalomnak.

Ezt akartam mondani. „Irtsuk a gyom ot!“ 
ez rég hangoztatott jelszavunk; de az irtást ne a 
leveleknél, hanem a gyökérnél kezdjük mog. Meg
rostálva az igazgatókat, megrostáljuk a tagokat is. 
S habár egy néhány igazgatóval kevesebb marad 
is a felszínen, annál több baszna lesz belőle a szin- 
ügynen, s első sorban a közönségnek.

E g y  v i d é k i  s z.i n é s z.

Szinlapbélyeg átalány.
A magyar szinészegyesület központi igaz

gató tanácsa tudatja az összes sziuigazgató 
urakkal, hogy a nagyméltósagu m. k. pénzügymi
nisztérium, az ig. tanács újabb kérelmezése követ
keztében, a bélyegátalány- fizetésre a következő 
határozatát küldte meg az összes pénzügyigazgató
ságoknak :

K ö r r e n d e l e t  valamennyi m. k. pénzügy
igazgatósághoz.

A magyar szinészegyesület közp. igazgató ta
nácsának közvetlenül ide benyújtott, indokolt elő
terjesztése folytán, egyelőre három évi időtartamra 
vagyis 1882. deczember végéig, megengedtedk, 
hogy a magyar színtársulatok, a szinlapok után 
járó hirdetményi bélyegilleték czimén, oly városok
ban, a melyekben állandó színházak vannak, havon- 
kint tiz forintnyi, — más váiosokbnn és helyisé
gekben pedig öt forintnyi átalányösszeget fizes
senek.

Ezen átalányösszeg, a szintársulat igazgatója 
által az illetékes pénzügyigazgatósághoz tett Írás
beli bejelentés alapján szabályszerűen előírandó, s 
az egyes hónapokra nézve mindenkor elölégesen és 
pontosan lerovandó.

Egyszersmind megengedtetik, hogy a ma
gyar színtársulatok, az esetben ha az előadásokat 
valamely városban a hó folyamában félbeszakítják, 
— a más pénzügyigazgatóság területén fekvő vá
rosokban, vagy helységekben folytatott előadásokra 
vonatkozó szinlapok után, ugyanazon bóra nézve a 
fentebb megállapított átalány-összegen kívül, to 
vábbi illetékfizetéssel ne terheltesseuek, vagyis, hogy 
az áltatok a megfelelő hóra már lefizetett átalány
összeg javukra akadálytalanul beszámittassék.

Okvetleuül szükséges azonban, hogy az illető 
színtársulat igazgatója a félbeszakított hóra eső áta
lány-összegnek pontosan megtörtént lefizetése te
kintetében magát, a helyben levő pénzügyi hatóság 
vagy esetleg pénzügyőri közeg előtt — az illető 
bóra nézve máshelytt lefizetett átalány-összegről 
szóló hivatalos nyugta felmutatása mellett — kel
lően igazolja.

Jelen határozatról helyezze tudomásba az 
igazgatóság az alárendelt hivatalokat, illetve a pénz
ügyőrséget is, megjegyeztetvén, hogy a sziuész- 
egyesület közp. igazgató tanácsa már közvetlenül 
innét nyert értesülést. Budapest, 1880. január hó
18-án. M a d a r a s s y s. k.

A másolat hiteléül: D a u e r  m. k.*)

*) Ez intézkedés valóban nagy előnyül szolgál a vidéki 
színtársulatok pénztárára s hisszük, hogy a sziuigazgató urak 
nem mulasztják el köszönetét szavazni, a közbenjárásért az 
ig. tanácsnak, s az engedményért a pénzttgyininisztcrininuak.

Szerk.

Adjunk subventiot a s:intársu* 
latoknak.

Előbbi czikkeimben emlitém, hogy a kerü
letbeosztás, subventio nélkül káros, mivel egyed- 
áruságra vezet.

Szükséges ez állítást bebizonyítanom.
Valamely kerület csak akkor mondhat le a 

szabadversenyről, ha a keblében létező társulat 
megfelel a művészet igényeinek ; de ha, kontárok 
hirdetik ott az igét a stigólyitk jós székéből, akkor 
joga van vissza követelni a szabad versenyt és ki 
nem zárni a hajléktalan, de talán ihletett társnla- 
to tt az olympiai küzdelemből.

Jogot valamely kerületnek csak a s ubven t i o  
adhat, de e nélkül — a művészet n e v é b e n  — 
művészet nélkül — száműzni a versenytársakat: 
ez előjog, sőt hosszabban gyakorolva : egyedáruság.

Mióta a tollat forgatom, mindig az. igazság 
érdekében forgattam azt, úgy, itt se lehetek barátja 
az elnyomásnak ; mert például ha a rósz kiszorítja 
a j ó t ; e z  e l n y o m á s .

Ne bocsássuk le tehát a sorompókat a művé
szet előtt, hanem i n k á b b  Dyissuk k i !

Különben is az engedély-adás az illető ható
ság jogkörébe vág s ez bizonyára tudni fogja: m i
kor és ki előtt kell bezárni a templom ajtaját. . . .

Hátra van még a j u t a l o m  j á t é k o k r ó l  
szótanom. Sok diadal, sok drága emlék. Sok keserű 
kóny emléke e czitn.

Nézetem szerint, a jutalom játék: alamizsna- 
szerű. Sokkal jobban tisztelem a művész egyéni 
méltóságát, semhogy ily módon akarnám lealázni. 
Csak a 25 éves jutalomjáték barátja vagyok, mikor 
ez nem ajándék, hanem jutalom a pálya végén és 
egyértelmű, a koszorúval. De nem is lesz rá szük
sége a színésznek ott, hol illőleg van segélyezve a 
színtársulat.

Nekem erős meggyőződésem az, hogy subven- 
tió nélkül nem lehet á l l a n d ó  j ó  társulatot
szervezni.

H i a d o r.

K é t  n y ílt kérdés a  m a g y a r  színész*  
e g y e sü le t központi ig a z g a tó sá g á h o z ,

I. Miután a kerületekre osztás a magyar szi- 
uészet cougressus képviselői által „ m e g c s i n á l t a 
t o t t "  s Magyarország miniszterelnöke által szeute- 
sittetvéu, az ország huszonkilencz kerületre lett 
felosztva s tuult év október elsejére a magyar 
színigazgatók szúrna a kerületekkel egyenlő számra 
reilukállatott: tisztelettel kérdem: mi jogon folya
modott s kapta meg Szabadka városát 1880. év 
október hó 1-jétől Gerőfi Andor magánzó, ki a 
harminczadik tehát egy mást kerületéből kiszorító 
színigazgató volna, s kinek jelenleg nem csak, hogy 
nincsen színigazgatói engedélye, de még csak nem 
is működik a sziuészeti pályán ?

II. Van-e tudomása arról a tisztelt központi 
igazgató-tanácsnak, hogy Némethy György szín
igazgató az 1879. évi deczember hó IO-én hozott 
szinószeongressus határozata ellenére 1880. évi 
január hóban bevonult Sáros-Nagy-Patakra s a 
kassai társulat anyagi és szellemi kárára ott hete
kig jogtalanul és háboritlanul működött?

A lek igazgató-tanács válaszát annyival in
kább kérem, mert hallgatását bizonyos egyénekkel 
szemben részrehajlónak leszek kénytelen tekinteni.

A központi igazgató-tanács 
egy vidéki tagja.



He bántsuk a: operetteket!
Maga a szunnvadozó természet is dalra ébred 

lel, hála imát zengve a mindeoség alkotójának! 
— Mért ue énekelnének hát a nagy természet re
mekei az emberek ! ? \ agy hálátlanul semmiség
nek tekiutsék örökségüket. a természet adta em
beri hangot ?

Ha kimegyünk a szabadba, vájjon a mada
rak nem énekelnek-e? Pedig senki sem oktatta, 
senki sem tanította őket I Csupán ösztönszerüleg, 
a természet sugallata folytán zengik el ezer meg 
ezer féle gyönyörűbbnél gyönyörűbb áriájukat. . . . 
r.s a természet e parányi primadonnáit hallva. — 
kiknek havi gágéjúk sínes, koszorúkat sem szór
nak nekik buzdításul, a kritikusok sem serkentik 
őket jeremiádjaikkal, — kinek jutna eszébe lelö
völdözni, az erdők — e szerződés nélküli s mégis 
hivatásukat buzgalommal betöltő és az igényeknek 
teljesen megfelelő — dalnokait?

A száotővetönek is mily édesen esnek a ma
gasból alá szálló pacsirta hangok. Mintha ez zengné 
tűiébe : „vidám szívvel a legterhesebb inunkat is 
könnyebb végezni, tehát én dalommal felviditlnk!“

Hát a szorgalmas méh, nem döngicsélve végzi 
e fáradhatatlan munkáját. A katona ha harczba 
megy, bátorító dalokat énekel! A templomba szent 
zsolozsmákat énekelnek a liivők az Isten dicső
ítésére.

Ha valakinek bánata van, egy szomorú dal
ban panaszolja el, s titánná megkönnyebbülve érzi 
köbölét, szóval a dal, az ének, épen oly jogszerű 
helyet foglal ez élet törvényei szerint mint a szó
beszéd, vagy a szavalás. — Most menjünk tovább!

A kit öröm ér, ujjong, dalol jókedvében, sőt 
Itn ilyenkor rá nem házalhatná a Plajbász bandá
jával egy nótát, hát kész beteg lenne, úgy any
uéira, hogy beteg ágyából csak a keserű patika
szer gyógyitalul ki.

Tehát a zene se kivetni való.
Pedig az öreg Plajbász falusi bandája mely 

harmadtól személyből áll. és — bele számítva a 
cximbaloni húrjait is — összesen négy húron ját
szik — még is oly jól esik annak az örömében 
repülni akaró léleknek! — bál egy valódi tehet
ségek által leénekelt —- s öszhangzatos zenével 
kisért — operetté, hogy ne tenne kellemes benyo
mást az emberi kedélyekre. Kgy-egy kellemesen 
csengő s szívnek léleknek egy iránt élvet adó áriá
nak csak is nemesen ható ereje lehet a szép iránti 
fogékony emberre.

A színművészet megmételyezéséről itt szó 
sincs. Az operettek épen oly tekintélyes állást fog
lalhatnak el a színművészet terén, mint u dráma 
vagy opera, ha méltó egyének által képviseltetnek. 
— Ide nem értve azon operetteket, melyek bflz- 
bödtek a frivolitás levegőjétől, a minők elólördul-TÁRCZA.

Az özvegy asszony leánya
Klbeszelés.

Irta: Báthory R. Mihály.
(Folytatás.)

A levél Így bangzott:
„Kedves egyollcn (táborom !

Fájdalmas meglepetéssel haliám egyik barát
nőmtől azon s/.omorn hitt. melyet a városban szél
űben beszélnek, hogy ön egészen kivetkőzött ön
magából, a mennyiben józau állapotban ritkán lát
ható. Egy levelet kapott uem régiben ugy-e bár. 
nevem aláírásával, melyben felszólittatik, hogy mond
jon le szerelméről, mert eit mással fogok az oltár
hoz lépni. Tudja meg tehát, miszerint azon levél 
gyalázatos koholmány, s nem én irtain, hanem 
anyám, ki mindenáron egy földbirtokos fiához akar 
uóül ad n i; ily módon vélte czélját elérhetni, t. i. 
bennünket egymástól elválasztani. — most az egy
szer azonban csalódott. Mert én önt lelkem mélyé
ből szeretem, s ön nélkül uem kívánok élni. Nyug
tassa meg out e nyilatkozatom s legyen ismét jó- 1 
zan életű. Ön iránti határtalan szerelmem bebizonyí
tásául fölkérem, jöjjön ma éjfélkor házimk kapuja 
elé, háromszori kopogtatás után az ajtó felnyílik, 
várni fogom az udvaron. Rendkívüli fontos beszé
dem lesz önnel, jövő boldogságunkat illetőleg. Már 
rég írtam volna, de anyám elzárt előlem minden 
írószert. Bizalmas barátnőm szívessége folytán jut
hattam Íróeszközökhöz. E levelet a késő éjjeli órá
ban írom, nehogy anyám észrevegye. Barátnőm 
viszi a postára, ki anyám eugedelméböl minden má
sodnap meglátogat. Mert tudnia kell, anyám telje
sen elzárt a világtól, minden léptemet Árgus sze
mekkel kiséti, mióla megtudta, hogy szeretjük egy- : 
mást. Megkisérlettem ntár több ízben könyörületre 
lágyítani szivét, de ö kérlelhetlen maradt. A meg- '
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nak vígjátékokban, színművekben és dr.umikban is, 
énen úgy, mint az operettekben, s mely válfajokat 
ki irtva — miut a konkolyt a tiszta búza közül, 
— a dráma, vígjáték, opera és operette test- 
vériesen s büszkén állhatnak meg a magaslaton.

A drámai sasok hagyjanak békét a szerény 
pacsirtáknak, s ha egy-egy varjut hallanak ká
rogni, ne akarják se a világgal, se önmagukkal 
elhitetni, hogy minden madár még a fülemüle is 
káros s a pintyőke is kotkodácsoí. — Lóin az 

j énekes pacsirta is volt már olyannak szemtanúja, 
hogy Gertrud királynét egy kérges tenyerű moso
gató szolgáló személyesítette; de azért nem hitte 
se önmaga, sem másokkal nem igyekezett azt el
hinni, hogy miuden Gertrud királyné mosogató 
szolgáló, s minden Bánk-bán csizmadia legény! és 
nem kívánta, hogy álljanak össze a világ minden 
madarai s űzzék ki a drámai sast fészkéből mert 
nem erre a világra való!

Én csak azt mondom, hogy szép az a (Irama 
ha szépen szavalják.

De az operett is szép, ha szépen eldalolják ! 
Ne bántsuk tehát az operettet, mert még a költő 
is azt mondja: hogy a dalban Istenség van!

K ö in í ves  l m re.

L e v e le z é s .
D o b s i n a ,  febr. 13.

Tisztelt szerkesztő u r !
Megbomlott közöttünk az egyetértés — meg

bénult a törekvés, a jó akarat, — mi kezdetben 
oly szép jövővel kecsegtetett s melylyel eddig a 
legszebb anyagi eredményeket vívtunk ki.

Hallja ön és csodálkozva bámuljon !
Kétszery egy ukázt küldött, melyben ránk 

parancsol, hogy vagy fogadjuk el, s űzessünk neki 
3 frt.D. I). vagy megvonja tölünk engedélyét,
. . — Mit érdemel ez az ember, ki daczára,
hogy Lőcséit 3 hét alatti ottlétemben — a közön
ség kétszer minden színházi jegyet elárusított; — 
Cornevillire egy harmadik zsúfolt házat csinált ik.' 
Ács Irma jutalomjátékára a zártszékeket s páho
lyokat házról-házra járva elárusító — tehát, da
czára mindennek — beengedte következni az ön 
lapjában leírt m o z d u l á s t  — Akkor nem akartam 
a dologhoz szólani — nem akartam fújni a mi 
nem égett; — fájt hallanom, hogy a lőcsei 
közönséget vádolták — pedig az igazgatási-rend
szerben volt a hiba; miután Kétszery hű satelese 
Sághy, miut a Danaidák hordója elnyelt — telhe- 
tetlenül minden jövedelmet. . . Mit szólljak Rozs
nyóról ? . . . mi magunk 4<i—4(1 frton alul nem 
játsztunk. — Geröíiék csináltak b e v a l l o t t  200 
Irtot — 30 írt napi költséggel, pedig alig volt 
22—23 írtnál több a 4 frt. D. D.-vel (fkumuál D. 
]).??) —- Azonfelül mi magunk még Gerötiék előtt

lepetéstól tartva, befejezem soraimat, találkozásunk
kor elmondom, mennyit szenvedtem, mióta nem 
látfuk egymást. A sírig híve:

H o r v á t h  M a r i a k  a.""
A magát oly soká boldogtalannak érző ifjú, 

társaitól fél re vonultán, kétszer-háromszor átolvasó 
a lelke nyugalmát visszaszerzö levélkét, nem akar
ván hitelt adni saját szemeinek, nem tudta ébreit 
van-e vagy álmodik. Delejes gyönyör szállta tueg 
idegeit a kedves, rendetlen kuszáit vonások látá
sára, melyek szebbek valónak neki Ralael festmé
nyeinél. Do hogy is ne ! hisz egy forrón szerető szív szenvedése, aggodalma volt ott leírva s a le
vél írója nem volt más, mint örökre elveszett
nek hitt földi üdvössége.

— Oh bocsáss meg angyali Mariskám, — ki
áltó fel ölömtől ittasulva, bocsáss meg, hogy esak 
egy perczig is kétkedtem szerelmedben. Most ér
zem csak valódnak egész becsét és esküszöm nem 
logom azt érdemetleniil bitorolni!

Egé.-z nap szokatlan nyugtalanság vett rajta 
erőt, sehol setn találta helyét. Lázas izgatottság 
közt várta a nap végsugarainak, a láthatár utolsó 
csúcsáról való lesiklását, oly hosszúnak tűnt fel 
neki az idő. mint az éveken át bebörtönzött rab
nak, midőn már csak egy nap választja el a sza
badulás órájától . . .

Nem azért neveztettünk Éva leányainak a szép 
hölgyek, hogy még egy ártatlan légyottra se tud
nának, minden éber őrködés daczára, alkalmat ke
resni. Tudja isten, de ezek a szeretetro méltó lé
nyek némely tekintetben fortélyosabbak, miut a 
férfiak; az előttünk kivihetetlennek látszó dolgokat,
ok a legnagyobb szerencsével hajtják végre. __
Előrelátás- és óvatosságban pedig felülmúlják még 
a leghíresebb diplomatákat is. A hol nő vau a 
játékban ott eredménytelenségről szó sem lehet.

E rövid kitérés után talán fölösleges is emlí
tenünk, hogy a légyott oly pompásan sikerült, 
mint az, előre tervezve volt. Alig hangzott el az 
ntezaajtón a halk kopogtatási jel, már a másik

Cornevillire oly zsníólt házit csináltunk, minőre 
Rozsnyón nem emlékeznek s minőt Gerőfiek
sem csináltak. Miudezt megkoronázó az, hogy 
a lőcsei intolligeuczia Kétszery minden adósságát 
kifizeté — s ott maradt pakkját neki portómente- 
son elküldó, — vegyük most ehhez az ön által 
indítványozott segélypénzt a 100 irtot — melynek 
daczára nem átallott mégis a rozsnyói kusiuótól 
segélyt koldulni, — tehát mindezek daczára ki
nyilvánító, hogy fizetni nem tud! . . . Mit ér
demel az ily igazgató!? . , Előmutngatja ugr ana  
számadásokat, de az nem lévén ellenőrizve — nem 
bir a valósziuüség látszatával s-m. — Ennek kö
vetkeztében mi feladtuk őt, hogy ha fizetni nem 
tud, törvényeink értelmében adja át kellékeit, de 
tenni ezt is vonakodott — végre úgy oldó m-g a 
csomót, hogy miután kerületi városaiban 20-ad- 

j magával meg nem élhet — kétfelé osztja testüle
té t.— Rögtön láttam, hová üt. így akart szabadulni 

; nehányunktól, kiknek meglehetős gage hátralékkal 
tartozott; — mi propotióra alakultunk, és minden 

j  felesleges kiadást mellőzve (alig volt 8—9 forint 
naponta) tisztességesen éltünk is. — 0  azonban
fixumra vitte tovább a nyári proportion beadóso- 
dott embereit — Az ö soha nem fizető s minél 
nagyobb kiadást csináló sepztémaj t persze meg- 
buktattaöket — és most bennünket is, — kiket quási 
lerázott nyakáról — jő, hogy megrontson. — Mit ér
demel az ily igazgató! fájdalom, hogy inig sok 
becsületes embert elitéinek, Kétszery folyvást, 

i mint ilyen áll a közvélemény e lő tt.. . .  Némely em- 
: berben nincs önérzet! —y—s.

F ő v á r o s i  h ir e k .
— A ledérség a népszínházban Három tekin

télyes lap a „Pesti Napló“, „Magyarország" és a 
„Független Hírlap"" a napokbau szét emelt az ellen 
a ledér áramlat ellen, mely a népszínháznál any- 
nyira elhatalmasodott, hogy ma-holuap tanácsos 
lesz a sziulapra kiirui, hogy „Csak felnőttek szá
mára !** Mi tagadás benne, ez áramlatban a nép
színháznak tenyéren hordott elkényeztetett prima
donnája, a felUliuulliatlan kedvességü Blaháné megy 
elöl s ez annál veszélyesebb, mert az ő egyéni 
szeretetre méltósága megvesztegeti a legpur tauabb 
nézőt is, a kinek, tőle látva, eszébe sem jut iticg- 
hotránkozui a legraskosabb ledérség fölött sem, a 
mit másnál fölháborodással ntasitna vissza. S Bla
háné ekkóp nem csak a közönség nemesebb Ízlé
sét rontja meg, hanem egy egész nemzedéket, mely 
a színpadon az ő iskoláját képezi s az általa al
kalmazott eszközök által remél sikert aratni. Igv 
fogta fel a helyzetet a „Pesti Napló" tárc/.airój.i, 
s e szempont bírta rá „Magyarország' és „Függ. 
Hírlap1* színi referensét, hogy figyelmeztetésüket Bltt- 

; bánéhoz iutézzék. Sajnos, hogy Blaháné a magyar

pillanatban egymás keblén pihent a boldog sze
relmes pár. Ezután következett a csókzápor s a 
szi vöm lengések hosszú sora. Szívókét egysze.ii de 
boldogító érzetek ringaták mámoros kéjben; lel
kűk messze elszállolt a szerelem üdvhonába . . . 
Feltűnt képzeletükben a családi körnek bájos 
édene, fel a házasélet szerelme s a r-ájok várakozó 
jövendő képe a maga valóságában. Sokáig tervez
gettek szépen, csendesen, semmi meglepetéstől nem 
tartva. Már pitymallott, midőn végmegállapodásra 
jutottak, melynek eredménye az lón, hogy Mariska 
az élet küzdelmeiben a színész gondjaira hízza 
magát, kinek ölelő karjai közt reméli jövő boldog
ságát feltalálhatni. Elhatározták e végből Horváthné 
kérlelhetlenségevel daczolva, három nap múlva 
megszökni a városból, mivel egymás nélkül nem 
élhetnek.

V.

E m b e r  t e r v e z ,  — i s t e n  v é g e z .
Enyhe tavaszi szellő susog a rügyező fák 

ágai között. Az ég boltívén milliárd csillag ragyogó 
fénye tiindöklik A természet mély álomba merült. 
Minden csendes. A hold szelíd fényénél egy leány 
ül nyitott ablakánál, mély áhrandokhu merülve, 
várja szabaditóját, kivel nem sokára a/, élet rögös 
útjára lép. Majd föltekint az éjire, egy mély lo- 
hósz tör ki kebléből, kérve a mindenhatót Regélje 
öt terve kivitelében.

Itt volt az idő Mariskára nézve búcsút venni 
a szülői háztól. Szakítani az egesz boldog múlttal 
s belépni egy uj élet csarnokába, hol ki tudja 
öröm vagy bánat vár r e á ! . , . Nem, nem ! ki 
gondolna ily pillanatban a jövőben rejlő szenvedé
sekre, a bizonytalanságokra! Oh ez őrültség lenne 
tőle, most, mikor a boldogság küszöbén áll.

Gondolatmenetét a toronyóra kísérteties kon
gass szakító félbe ; éjiéi után kettőt ütött. Mariska 
szive hangosabbau kezdett dohogni, lázas remegés 
fogta el, minthu valamely közeledő veszély elöér- 
zete bántaná.

(Vége köveik.)



népszínművet ez eredeti tiszta jellegéből mindio- | 
knbli kivelkSzteti. Azt hisszük, őt is az olcsó siker 
csábította el, melyek a sikamlós kétértelműségek, 
érzékies „mu'atvánvok" által az opeie tekben ara- I 
tett. Mig a nemzeti színháznál volt Blaháné. nem 
láttunk tőle efféléket s higyje el akkor igazabban, \ 
kedvesebben játszta a népszínműi szerepeket, csak 
mióta a népszínházban van szokott ezek alkalma
zásához. Örülünk, hogy ezek ellen a sajtóban fel
szólalás történt, melyet mi is teljesen magunkévá 
tes/.iink. örülünk a jó Ízlés, a színpad tisztessége, kü
lönösen a magyar népszínmű érdekében. Talán 
nem lesz egeszen hatástalan, mert akarjuk hinni, 
hegy Blaháné megfontolom veszi a sajtó felszó
lalását.

—  Kórody Péter pályanyertes népszínműve 
„A legény bolondja", apiil hóban kerül előadásra 
a népszínházban.

— Egy énekesnő halála. Einhauser Judith 
tind-zelli születésű 25 éves hajadon énekesnő szivel- 
vérzés következtében, a Páris városához czimzett 
szállodában mnlt héten hirtelen meghalt. A sze
gény fiatal és szép nő hullája a Rókus kórházból 
temettetett el.

— A nemzeti színháznak uj énekese lesz. Né
meth János, a kolozsvári Sz ínház  tagja — ki 
1875—76-ban Temesváry alatt már budai arénából i 
ismeretes, — f. hó 16-án próbát enekelt s az igaz
gatóság szerződtette öt évi 3000 írt fizetés és a 
várszínházban leendő föllépéseiért külön 10 fi t föl
lépd díj mellett.

— Lukácsy legújabb népszínművét „A szóin- 
szed uram kakasá"-t az összes fővárosi sajtó hatá
rozottan elitébe. Még Illahuné játéka sem ment
hette meg a bukástól.

— Színész jubileum. V a s v á r y  Kovács ,  a 
népszínház derék tagja a napokban ülte meg jó ! 
egészségben 30 éves színészi jubileumát. Vasváry j 
K. József sokáig ette a vándor színészet sanyarú ke- j 
nyelét, később tagja volt a budai népszínháznak 
.Molnár idejében, majd ismét a vándorbotot ragadta 
tél, mig a nemzeti színházhoz szerződtetvén, s on
nét került át a népszínházhoz, hol most szerepkö
rén kívül a könyvtárnok diszes hivatalát is betölti, I 
A Dárnik, Jónások, Csicsák s ogyéhb jóravaló czi- 
gány fértiak hasonlithatatlan ábrázolójának kívánjuk, | 
hogy a „devla" még sokáig mosolyogjon rá, s nagy j 
idők és hosszú évek teljenek el addig, mig ő a [ 
világnak azt mondja, hogy „dikheez." Magyarán 
mondva az isten sokáig éltesse.

__ ___

V i d é k i  h ir e k .
— Tisztelettel kérjük lapunk olvasóit az elő

fizetési hátralékok szives beküldésére.
— A nagyváradi állandó színház létesítése 

érdekében az aláirásiivekeu pár nap alatt tekin
télyes összeg 20,000 frt gyűlt egybe s olyan egyé
nektől, kik a nyári színházra mit sem voltak haj
landók ajánlani. Most, miután a nyári színkör ügye 
elejtettnek tekinthető, mivel csak 10,000 frt jött 
be e czélra, a felhívott építészek tervei szerint 
pedig egy nyári szilikor 18—20,000 frlba jönne — 
nem ajánlható iidvösebb dolog, minthogy a bejött 
összeget az aláírók ajánlják fel az állandó színház 
építésére, mely czélra igy már 30,000 Irt lenne 
együtt. A megindítandó gyűjtés utján a még ki- 
vántató öszszeget rövid időn egybe lehetne hozni 
és 50—60,000 fol tból egy egyszerű, de kényelmes 
téli színház már a jövő évre felépíthető lenne. Ez
zel kapcsolatosan megemlítjük, hogy gróf Bethlen 
Gergely a tulajdonát képező r é g i  s z í n k ö r t  
már bontatja s annak helyére régebben a vá
roshoz benyújtott s jóváhagyatott terv szerint uj 
s z í n k ö r t  épitend fel, úgy hogy a nyári sziu- 
idény kezdetével az előadások tarthatását mi sem 
fogja gátolni.

— Debreczeni hirek. Jászay Mari, a nemzeti 
színház tagja, múlt szombaton kozdé meg vendég- 
szereplését. — M á n d o k y  színigazgató egészen 
újból szervezi társulatát tavasszal. — D ö r n j é n  
lt 'Zsa jutalomjátéka egyike volt a legsikerültobbek- 
nek az idén. — Felekinó még e hóban néhány 
vendégjátékra lerándul. — 1) á I u o k y - p á r meg
válik a társulattól — O p e r á t  többé nem adnak, 
de annál több operettet. — F ö l  t é n y  i „A tra
pézunk herczegnöt választotta jutalomjátékául. — 
„P r o I e t á r o k“-a t tegnap adták először.

— Győrött. F  o 11 i n u s n é Csigaházi Etel 
jntaloinjátékáii! „Diaima de Lys" vagy „Egy mű
vésznő szerelme" dráma került színre. Jutalnaazot- 
tat megjelenésekor a szép számú közönség zajosan 
megtapsolta és egy gy uiyörü virágcsokorral tün
teti- ki. — D e z s é r i  Gyula javára múlt kedden 
-Nagyidéi cz.igáuyok" énekes színmű került elő
adásra. — F e k e t e  Ignácznak, a társulat teno
ristájának múlt szerdán volt jutalomjátéka; ez al
kalommal a -Zsidónő" opera adatott elő szép számú 
közönség előtt. Jutalmazott Eleazár szerepét álta
lános tetsz.észaj között, nagy sikerrel énekelte. —
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C s i k y  G e r g e l y  legújabb és nagy hírre ver- ; 
gödött színmüve a „Proletárok" tegnap először ke
rült színre.

— Nikó Lina asszony a hajai színtársulat 
tagja elvál férjétől, Blazsejovszky Károly budapesti j 
távirdatiszttől. Az elválás mindkét fél beleegyező- \ 
sével történik.

— Mágnások a színpadon Kolozsvárt tebr. |
6-án b. Lemény Endrétől eredeti szomorujátékot | 
adtak elő. A darab cziine „Törvénytelen fiu“, s a | 
kolozsvári lapok nagy elismeréssel nyilatkoznak j 
róla. A színházi közönség nagy tetszéssel fogadta, j
— Hasonló sikert aratott, a színházban b. Bánffy | 
György, ki Szigetin „NagyralátójáMioz irt zenét | 
többek közt oly ritka szép népdalokat, hogy vége ! 
hossza nem volt a tapsnak az előadáson.

— Aradon közelébb Ki s s  Sándor népszin- 
miiéiiekes „Sárga csikó“-ban mutatta bo tehetsé
gét, mint szerződött tag. A közönség rokouszenvét 
első fölléptével teljesen megnyerte. — F e b r. 
11-én volt Lotsharek György karnagy jutalom- 

játéka elöadatott : „Metbusalem" ez. nagy operett 
zsúfolt ház előtt. A darab uem sokat ér, egy pár 
csinos énekrész vau benne, a mely érdemes a meg- 
tapsohisra, a többi nagyrészt említésre sem méltó,

— A szabadkai színházat, mint beuuüuket 
tudósítanak. — a jövő téli évadra merész Ígéretei 
folytán G e r ő f y  Andor nyerte el 7 szavazattal 
9 közül. Egyet kapott Benedek, egy üres volt. Pá
lyáztak ; Arady, Benedek, Bényei, Csóka. Gerőfy, 
Ivuthy, Miklósy, Jakab, Sztupa, Mansberger, Te
mesváry és Szuper színigazgatók és Szarvasy Sán
dor, magyar biztosítási felfigyelő Pécsett. — Gerőfy 
az utolsó nap nyujotta be kérvényét.

— Szilagy-Somlyóröl Várnay Fábián úrtól vet
tük a következő sorokat: ,25 éve, hogy a színé
szetet ismerem, s magam is már huszadik éve 
hogy e pályán működöm, de oly nyomorult hely
zetben soha nem voltam, mint jelenleg. A legújabb 
darabokat üres ház előtt adjuk: „Nótás Katát" 
kétszer akartam elöadutni, mind a kétszer elmaradt, 
uem jött rá a közönség és ennek egyszerű oka 
abban rejlik, mert a műkedvelők akarják előadni. 
Ily helyzetem van, kerületem „anyavárosában" 
Szilágy-Somlyón. Mentsen meg az isten minden 
igazgatót oly várostól, melyben műkedvelők ko- 
médiázuak, mert ezek nem bogy emelnék a színé
szet hitelét, hanem könyörtelenül kiveszik a sze
gény vidéki színé-z szájából a kenyerei.

— Sajtóhiba. Lapunk 6. számában „Hiador'1 
ezikkében alulról számítva; 12-ik sorban, egy bősz- 
szántó sajtóhiba csúszott be ugyanis a hol ez monda
tik: „kinek régi tagjai is becsiiletlen zálogban van
nak" e helyett igy értendő: becsületre. Mit is félre
értések kikerülése végett, ezennel helyreigazítunk.

— Jutalomjátékok Szabadkán. H a r a y  Sán
dor jutalomjátéka („Két árva") D á l n o k y  G. 
Gyuláé („A spanyol inquisitió") kevés közönség 
jelenlétében ment végbe. — B á r t f a y  Antal ja
vára febr. 9-én került színre először: „A n é v t e- 
I e n" (a n é p s z í n h á z i  p á l y á z a t o n  d i 
c s é r e t e t  n y e r t  n é p s z í n m ű  3 fel v. Irta 
B á r t f a i  Antal. — Scosa Zoltán és Körtvélyesy 
Béla urak a jutalmazott iránti szívességből közre
működtek a darabban. A mű meséje röviden az, 
hogy a névtelen, egy szegény elcsábított leány 
gyermeke, kit mert törvényteleuül született, a falu 
népe üldöz, a ki azonban derék szorgalmas kondás 
bojtár, s deli szép termetű, s elég ékes nyelvű 
arra nézve, hogy a tahi első legényét Leski Bakos 
Lászlót kiüsse a nyeregbő1, elhódítsa előle Kishau- 
tosi Hantos Pál, Ilonka leányát. Szerző elég érde
kesen szőtte a mesét s nem egy megkapó vonását 
fedezzük fel benne az öntudatos költőnek. Általá
ban sikerült műnek mondható a a uépsziuműi-biráló 
bizottság Ítélete méltányos és igazságos volt. Kö
zönség szép számban volt jelen, mit különben 
Bártfai meg is érdemelt, valamint a többszörös élénk 
tapsot is, mely felvonás közökben a színpadra 
hívta. — „Éva a s á r k á n y  l e á n y a "  Margitay 
IJ. uj népszínműve I hó 14-éu Bogyó Lajos javára
— daczára annak, hogy 8 nap alatt ez volt a ne
g y e d i k  jutalom játék s daczára a zuhogó csőnok
— zsúfolt ház előtt adatott. S úgy anyagi mint 
szellemi tekintetben fényesen sikerült. Á darabban 
előforduló dalok zenéjét ifj. Bokor József szerzetté. 
T e m e s v á r y  né F a r k a s  I r m a ,  a kolozsvári 
szinháf tagja, jelenleg Szabadkán vendégszerepel. 
Először „Stuart Máriá"-bau lépett fel, szép számú 
közönség előtt nagy tetszéssel.

—  Jakabfy Gábor úrtól, a budapesti bér- 
minatéri színház kibérlésére vonatkozólag követ
kező sorokat vettük febr. 14-iki kelettel: „Én ja
nuár elején Pesten voltam, személyesen egyezked
tem Guttmann úrral és elválásunkkor abban egyez
tünk ineg, hogy ügyvédjével a szükséges haszon
béri szerződést megbeszélésünk folytán megiratja 
és aláírás végett Bajára hozzám postán elküldi, a 
midőn a szerződésben kikötött 300 frt biztosítékot

(Cautió) két társammal, azounal lefizetni kötelesek
vagyunk.

Guttmann úrtól egyenesen a kapitányi hiva
talba mentem, hol múlt évi október elején lejárt 
színigazgatói engedélyemet bizonyítványaimmal 
együtt felmutattam és kértem részemre a hermina- 
téri színházra az engedély kiadását. Erre az vála- 
szoltatott, adjam be okmányaimat egy pár sor, kér
vény-kíséretében és csatoljam hozzá a bérszerzö- 
dést is a herminatéri színházról, melyet Guttmann 
úrral kötöttem, — az esetben biztosan számítha
tok arra, miszerint az, engedélyt nyolez nap alatt 
Bajára hozzám elküldik. Mindezekután haza jöt
tem és miudent biz.ooyosnak hittem, de ki nem 
küldte el a szerződést aláírás végett, mint Gut- 
mann ur. Hogy ki mesterkedett e dologban — 
azt nem tudom, de ha nem csalódom aligha nem 
a színházi ügynökség volt a faktor. Ha eddig nem 
küldte el Guttmauu ur a bórszerződóst — most 
már többé nem is kell, — mert én végkép le
mondtam a vállalatról; — jónak lálom sok far
kas elöl megretirálni."

— Mandoky Béla. debreczeni színigazgató, 
kedden a próba alkalmával annyira rosszul lett, 
hogy kocsin kellett lakására vitetni. Meghűlés foly
tán nagyobb mérvű m e l l  h á r t y a  g y u l a d á s t  
kapott s most ágyban fekvő beteg. Szivünkből óhajt
juk mielőbbi felgyógyulását!

í— Miskolcion „Kapitány kisasszony" és 
„Boccaccio" legutóbbi előadása, mint a „Miskolcz" 
Írja, valóban megérdemelt, méltánylásban része- 
sülónek. Hogy ez előadások sikerében egyik fő- 
tényező volt Sólymosy Elek föllépte, az kétség
telen, de eltekintve ettől, miuden egyes szereplő hi
vatása szerint érzett és mozgott. Láng Etel 
királynéja, jó királyné, „Boecaceió“-ja pedig a régi 
jó első Boccaccio volt Alszeghy Ilon Fiamettát 
igazi bensősóggel énekelte. Kendynek a szertartás- 
mester egyike a legsikerültebb alakításainak. A 
színház Boccaccióra szépen megtelt.

— Tűz a miskolezi színpadon. Vasárnap 
„Boccaccio" előadásán a közönség igen jól mula
tott, mely mulatságnak azonban a 2-ik és 3-ik 
felvonásban majdnem keserűen megadta az árát: 
A felvonás közti szünetnél ugyanis valamely díszítő 
szeleskedése folytán, egy petróleum lámpa eltört, 
annak tartalma elömölvén, lángra gyűlt, ezen 
lángtól más két lámpa is szétpattant és a láng 2 
ölnyi magasra kapaszkodott, belekapván egy dísz
let foszlányába, mely a magasban libegett és a 
legborzasztóbb veszély következik be, ha a tűz 
hirtelen el nem fojtatik. Mig ez belül történt, a 
nézőtéren alig leírható zűrzavar támadt; a rémü
let „tűzet" kiáltott, és keresztül-kasul ugrálva, igye
kezett mindenki menekülni; csakis néhány higgadt 
ember erélyes közbeszólásának sikerült a nagy sze
rencsétlenségtől megóvni a rémüléstől elkábult 
tömeget.

— A „Péosi Figyelö'-ben olvassuk a követ
kezőket: Csóka Sándor színigazgatónk eddigi
működésével fényesen bebizonyította, hogy fá
radságot és áldozatot nem kiméivé, minden igye
kezetét oda irányozza, hogy müpártoló közönsé
günk igényeit kielégíthesse. A közönség méltá
nyolta is fáradozásait, a mostoha viszonyok da
czára szép pártolásban részesítvén ót és társulatát, 
s igy az igazgató ur törekvését természetesnek 
találjuk, s el voltunk készülve, hogy több itt még 
nem látott jeles színmüvet fog bemutatni;, .azt 
azonban — s ezt őszintén valljuk meg — hogy 
Boccacciót is színre hozza, nem vártuk. Boccaccio 
sziurehozatala jogdij, hangjegyek, costumeképek 
ruhatári és színpadi kiállítással közel 700 írtjába 
kerül, mit azzal hozunk tudomására a közönségnek, 
hogy a szép törekvésű igazgatónak e nehéz vál
lalatát, minél tömegesebb pártfogása által köoy- 
nyitse meg."

—  Kecskeméten közelebb Feleki Miklós és 
neje Munkácsy Flóra vendégszerepeitek. E. Ková e a  
Gyula, a budapesti neinzoti színház tagja, a na
pokban háromszor lépett fel mint vendég. .Hamlet, 
Othello és Bánkbán-ban. A vendégek folyton zsníolt 
házelótt nagy tetszés közt játszottak.

—  Az aradi szinügy-gyámolitó .egylet köze
lebb tartott közgyűlésén elhatározta, hogy az alatta 
működő színtársulattal a tavaszi idényre szakit, s 
azt nemcsak ruha és könyvtár nélkül küldi útjára, 
hanem még keresztlevéllel sem látja el, a mennyi
ben cziméuek használatától is el fogja tiltani. '(De 
vájjon szabad-e ezt tennie? Vagy szentesített alap
szabályainkat ezek az urak semmibe sem veszik-? 
Ha ezt megengedi a k. ig. tanács, úgy bárki is 
kijátszhatja illetve lábbal tiporhatja alapszabályain
kat és ez áhal a legnagyobb rendetlenségekre mi 
magunk foguuk alkalmat nyújtani. Jövő számunkban 
tüzetesebben szólunk ez ügyről. — Szerk.)

— Kassán Krecsányi Sarolta jutalomjátéka 
pénteken volt; „Boccaecio“-t adták elő zsúfolt ház
zal. Jutalmazott 3 pompás koszorút és egy csok
rot kapott.



TCülföleli h írek .
— Egy magyar énekesnő diadala a külföldön. 

Humán Eli" milanui első felléptéről al oss/.es olasz 
lapok a legnagyobb elismeréssel nyilatkoznak, és 
beismerik, hogy a kisasszony első fellépte Milánó
ban valóságos diadal volt. Olaszország egyik első 
zenekritikusa azt Írja felőle, hogy b.mgszépségbeu 
es a belkautóbau a kisasszony valóságos tünemény 
és gratulál az igazgatóságnak, ki e nagy tehetséget 
azonnal felismerte. Ez anuyival inkább ügyeimet 
érdemel, mert ugyanekkor az ott vendégszereplö 
híres Albán; cziczomázott énekmodorát mint hely
telent elítélik.

— Színházi czenzura Becsben. Az osztrák tó
város színpadjain, az utóbbi időkbep sok igen fri
vol darab terjesztette az erkölcstelenséget. Ennek 
következménye az lett, hogy a kormáuy iu tézke  
déseket te t t  a czenzura behozatalára. Kö
zelebb már felszóliiják az összes bécsi színházigaz
gatókat. hogy minden uj darabot mutassanak be 
az illető czeuzura-hatóságnak. Kivételt képeznek 
azonban az udvari színházak. Az „Apám felesége" 
czimft uj vígjáték egyik jelenetét már megváltoz
tatták, a czenzura kifogásolása miatt.

— Becsületsértés a szinlapon. Münchenben 
sajátságos pör képezi most a beszéd tárgyát szín
házi és színház-baráti körökben. Meysenheim asz- 
szony. az udvari opera egyik énekesnője, nemrég 
férjhez ment s nászntra távozott. Szabadságideje 
leteltével múlt vasárnap kellett volna ismét föl
lépnie, a szinlap azonban e napon vastag betűkkel 
tudtára adta a közönségnek, hogy Meysenheim 
asszony nem teljesítette szerződésszerű kötelessé
gét, nem érkezett vissza kellő időre s nem is 
jelentette idején, hogy a kitűzött napon föl nem 
léphet. A művésznő ebben becsületsértést látván, 
ügyvédet bízott meg becsületsértés! pör indításával 
s okmányokkal igazolja, hogy a vasúti vonat ké
sett el és hogy erről táviratilag értesítette az igaz
gatóságot. A közönség általában a művésznő párt
ján van. mert tnlzott dolognak tartja a nyilvános 
megrovást efféle csekélység miatt; az igazgatóság 
pedig meglehetős zavarba jutott, mert az énekesnő 
azt követeli, hogy ugyanott nyerjen elégtételt, a 
hol a sértés történt, tudniillik az igazgatóság a 
szinlapon épen olyan vastag hetükkel nyomassa ki 
az engesztelő nyilatkozatot. Most kíváncsian vár
ják a nagy válság eldöntését.

— Arisztokrata színi előadások. Hohenlohe 
Róza herczegnö termeiben Becsben a legfényesebb 
szit|i előadások fognak tartatul a napokban. Terv
ben van egy alkalmi bohózat s egy Iranczia pro- 
verbe előadása, mindkét darabot az osztrák arisz- 
lokráczia legelőkelőbb tagjai lógják előadni. .A 
rendezéssel Leó Kridrich tanár bízatott meg. Ér
dekesnek tartjuk lóleiiiliteui, hogy azou alkalmi 
bohózatot egész társaság irta meg, mely llohen- 
lohe herczegnö, llunyiidy és Andrássy grófnők, 
Podstatzky-Lichteustein. Kielmanusegg, Czernin és 
Eerehenfeld urakból áll. A frauezia proverbet 
pedig a mi franezia konzulunk, Borguiguon báró 
irta. Az egész előadás vezetését Metternich Ri- 
chard herezeg vette át.

— Dublinban febr. 9-én a legjelentékenyebb 
színház leégett. Egy munkás égő gyertyával ke
zében diszitgeté az alkirályné páholyát, ebből 
támadt a tűz! A rendező, a szertárnok és még 
négy más ember égett meg. UJ tűzoltó megsérült. 
A kár 400 ezer forint.

— Öngyilkos szinigazgató. Parisban Bertraud 
Gusztáv a Theatro Nations igazgatója a napokban 
hirtelen meghalt. Némelyek szerint szivhüdós 
érte, de valószínűbb, hogy öngyilkos lett. Nyolcz 
hó előtt vette át a nevezett színházat barátnőjével, 
Ifumas Máriával s czélul tűzte ki magasabb fokú 1 
színi előadásokat rendezni, a mi sikerült is ueki; 
anyagi haszua azonban nem volt kísérletének s 
végre oda jutott, hogy tagjait netn volt képes 
fizetni. Ezek bántalmazták őt, tolvajnak nevezték, 
mit a komoly törekvésű becsületes ember nagyon j 
szivére vett; lesújtva távozott a színházból s reg
gelre már holt hírét vitték a színházba.

-----------
Szerkesztői üzenetek.

— J. P. urnák, S z a b a d k a . Becses sorai vételekor 
levelünk talán már kézhez is jutott. Nagybecsű dolgozatai- 
uak mindig szólítunk helyet. A Shakesperei cultusról szóló : 
czikkeket kérjük. Legyen meggyózódve, a szinészvilág öröm
mel és érdekkel olvassa a megjelent czikkeket. Legyen sze- 1 
lencsénk mielőbb! Szívélyes üdvözletünket küldjük!

— B. A, urnák S z a b a d k a . A czikk későn érkezvén ! 
csak a jövő szombaton közölhetjük. — Onnan mind a két 
lap jár nekünk. — Mi lapunkat város szerint, külön adjuk 
postára, a rendeltetési helyre tehát okvetlen megérkezik. 
Mindenesetre jó lesz a levélhordóval beszélni, hogy csak a 
c z im z e t tn e k  kézbesítse a lapot. Így biztosíthatjuk az 
,.el fogás" ellen. A többire nézve levelet irnnk

— Sz. B. nrnak P n ti to k . Ha a föllépés megtörtént 
örömmel megemlítjük, .le addig óhajtását nem teljesíthetjük.

— (i. L. urnák. S zeg ed . Megkaptuk, némi változta
tással jönni tog. Üdvözlet! — Kgy v id é k i s z ín é s z n e k  
kérjük máskor is. Szívesen fogadjuk

— T. K. u rn á k  A rad. Későn érkezett.

— A lta tó inak . Mi a szerződtetéseit közvetítésére egy
részt azért vállalkoztunk mindéit díj nélkül, mert cz.altal 
kedves szolgálatot véltünk teljesíteni, a vidéki színészetnek, 
másrészt pedig azou reményben, hogy fáradságunk elismo- 
réseül nagyobb számban lógnak lapunkra előfizetni, de saj
nos éppen az ajánlkozók közül alig egy pár járatja a Sz.- 
Kózlönyt.S hisszük azonban, hogy érdekükben tett es teendő 
szívességet lapunk pártolásával lógjak viszonozni.

— y. j. Hogy Gerőfy minő jogon pályázott a szabadkai 
színházért is nyerte el, azt'iui sem értjük. Annyi azonban bizo
nyos, hogy a vidéki színészet körében nagy felháborodást szült 
e szabályellenesség, hisz Így bármely m a g á n zó  kitúrhat egy 
egv igazgatót állásából. K tárgyban lapunk zártakor az öné
vel együtt a második czikket vettük. S mint e perezbeu tudat
ják velünk, az összes színigazgatók erélyesen tiltakoznak e sza
bályellenes eljárás ellen s jövő számunkban egy nyilatkozatban 
fölháboredásukuak kifejezést is szándékoznak adui, mert líe* 
rófy oly egyénnek ismertetik, ki sokat Ígér, de keveset ád. 
Jövő számunkban közöljük a czikkeket.

Állandó rovat,
K o r m á n y e n g e d é I y I y e I b i r ó s z i n i g fi /.- 

g a l ó k j  el e u l égi  á l l omá s a i  
Aradi (térő Szeged. — Aradi társulat Arad.

— Balog Alajos Csáktornya. — Bényei István 
Kecskemét. — Beődy Gábor Győr. — t'saby Imre 
Delta (Temesntegye). — Csóka Sándor Pécs. — 
Káy János és Kárpáthy György Szent-Gotthárd. — 
Gáspár Jenő Cs.-Somorja. — Hubay Gusztáv Vácz.
— Károlyi Lajos Sz.-Fehérvárlt: — Homokay 
László Orosháza. — Jakab Lajos Lőcse. — Két- 
szery József Putnok. (A társulat másik része Bod
nár Sándor vezetése alatt Dobsinán működik.) — 
Köszeghy Endre Heves. — Kreesányi Ignáez Kassa.
— Kuthy Béla Szatmár. — Mándoki Béla Debre- 
czen. -— Miklóssy Gyula Miskolez. — Nagy Mi- 
hályné Baja. — Szabó Antal 'forda. — Szegedi 
Mihály Békés. — Sztnpa Andor Fogaras. — Szu-

: per Károly Szigetvár. — Temesvári Lajos Sza- 
! badka. — Várady Ferencz Deés. — Várnay 
í Eábián Zilah. — Völgyi György Nyitni.

M egbízások tára.
Ajánlkozások :

2. Kardalnok tenorprim és segédszinész 40 
Irt. gage, 35 frt előleg és útiköltség.

3. Segédszende és sonbrette. (Rögtön is 
mehet).

4. Kardalnok hass I és segédszinész 40 frt 
! g.*) 30 frt e.**) és u. k.***) (Rögtön is mehet).

5. Segédapa 35 frt g. 20 frt e. u. k.
6. Szerelmes színész. (Rögtön is mehet.)
7- Operette-buffo és népszínmű énekes, szük

ség esetén karmester és rendező. Nyáron 70 frt, 
télre 80 frt g. 2 fél jutalomjáték, fél havi e. u. k.

8. Operette-tenor 60 frt g. 30 frt e. u. k.
9. Opera és operette énekes gazdag reper- 

toirral.
lu. Kardalnok hass II. neje sopran II. 70 Irt 

télen 80 frt g. 40 e. u. k.
11. Betanult opera és operette kardalnok bass 

I 40 frt g. 25 frt e. u. k. (Rögtön mehet.)
12. Sziulaposztó, kellékes, segédszinész 30 frt 

g. u. k. kellékesdij 1 frt 50 kr.
ló* Súgó, társalgási, salonkomikus kisebb tár

sulatokhoz, 35 írt g. 20 frt e. u. k. (Rögtön is 
mehet.)

14. Lyrai szerelmes és társalgási színész.
L>. Karmester. Nyárra 80 frt g. fél jutalom- 

játék 40 irt e. 10 frt u. k. télre 1(X) frt g.
16. Festő, diszmester és segédszinész, neje 

súgó esetleg pénztárnoknő.
17. Kedélyes apa, neje népszínmű- és másod

operett énekesnő.
18. Kardalnok bass II és segédszinész.
19. Kardalnok és segédszinész.
20. Opereue-buttö es népszinmüénekes. (Ki

sebb társulathoz)
21. Szerelmes színész.
22. Drámai hősnő és anya 50 Irt g. egy havi 

előleg fél j j . ; — proportióról 30 frt e. 2 fél jj.
23. Operette-teuor és népsziumüéuekes 9Ó frl 

g. 40 írt e. ti. k.
24. Apa és intrikus, neje másod népszinmü- 

cs operette énekesnő 100 frt g. 50 frt e. u. k. jj.
2í>. Népszinmüénekes és másodszerelmes kisebb 

társ. 50 frt g. 25 frt e. u. k.
26. Kardalnok bass II segédszinész, szabó és 

ruhatárnok 30 frt g. egy havi e. u. k.
27. Buffo, pedáns komikus, intrikus, neje kar- 

dalnokno és másodszende.
28. Operette alt és népszinmüénekesnő 80 fit 

g. telre 100 frt g. fél jj. fél havi előleg.
29. Másodszerelmes és bonvivánt, neje ko

mika es anyaszinészuő; kisebb társulathoz fizumra.
30. Drámai szende nővére sugónó lixumra.
31. Apa és jellem, kisebb társulatnál karmes

ter es rendező. 40 frt g. \  havi e. fél jj. u. k. 
Neje népszínmű, operette énekesnő és vígjátéki 
szende jQ Irt g. Külön is elszerződnek.

j«t.iomj á t ! r si,g6 ** e-=clileg- ***u- ^útiköltség. * =

Scharf F. János gyorssajtónyomása Kassán.

32. Másodszerelmes és kardalnok tenor 1;
neje kardalnoknő sopran I. 70 fit g. lói havi e. 
u költség. , . ,

33. Kardalnok bass II és segedszinesz 35 frt
g. 15 frt e. u. k.

34. Pénztáritok szükség esetén játszik is.
35. Jelleinszinész, neje népszinmüénekesnő éi 

naiv. 100 frt g. 2 fél jj. fel havi e. és u, k.
3(5. Segódénekesnö 70 frt, g. télen 80 fri, fél 

havi e. és u. k.

Eladandó színmüvek:

„ Ör dög  a f ö l dön"  operette 3 felvonásban 
Souppótől.

„A d o k t o r  b á c s i"  (Doctor Klausz( vígjá
ték 3 felv. Larongetól.

„A s z í n é s z n ő  a t y j a“ franezia színmű 
5 (elv. Megszerezni óhajtók forduljanak a fordító
hoz, Mi k l ó s y  Gyul a  színigazgatóhoz Miskolezra.

„ M a r g i t  n á s z  e l ö e s t e j e "  mulattató 
vígjáték 5 felvonásban; irta Kneisel Rudolf, for
dította Dvortsák Gynla. Székesfehérvártt nagy 
tetszés közt adatott Jogdija 10 frt. Megszerezhető 
a fordítótól, Budapest, szerecsen-nteza 8, I. sz. 
emelet.

„A v e r e s  k a k a s "  eredeti népszínmű, da
lokkal, tánczezal s nagy némaképlettel 3 felvonás
ban, írta: Réthy László. Megrendelhető lapunk 
kiadóhivatalában.

„ C s i k ó s o k  B é c s b o n "  énekes színmű 
5 felv. uj népdalokkal és opera részletekkel. Irta : 
Kohányi Frigyes, zenéjét Z. B. F. . — Ára súgó- 
könyv és partitúrával együtt, 20 frt.

„H a j n a 1 T e r k a“ népszínmű 3 (élv. Irta 
Vedress Gyula. Megrendelések a szerző neve alatt 
Pécsre a színházhoz intézendők.

„A m o s o l y g ó  S a l a  in o n“, eredoti éne
kes népszínmű 3 felvonásban, irla Vibary Bilemér; 
zenéjét Rziinek W. a pécsi székesegyház karmes
tere. Jog, sugókünyv és partitúra 18 fit. Megren
delhető a szerzőnél Pécsett.

Pályázat.
A szegedi szinügy-egylet választmánya, a 

városi tanács beleegyezésével együtt a helybeli 
szinielőadásokra vonatkozó engedélyt,, jövőre pá
lyázat utján határozván ol betölteni.

Mindazon hazai, magyar színigazgatók, kik 
ezen jogot elnyerni óhajtják, felhivatnak, hogy 
kellőleg felszerelt folyamodványaikat, bezárólag f. 
évi márczius hó 10-ig, ide Szegedre, Kalmár 
István, ügyvéd és szinügy-egyleti titkárhoz bekül
deni szíveskedjenek.

Az elnyerendő színigazgatói állomás, az 
1880 évi október 1-től, 1881. évi október 1-ig 
terjedő szini-saisonra adatik s az illető pályázni 
akarók, legalább társulatuk elsőrendű tagjainak 
névsorát, szerződésszerű lég tartoznak kimutatni és 
igazolni Kelt S/.egeden, 1880. február 10-én A 
választmány megbízásából: K a l m á r  I s t ván ,  
titkár.

h i e d e t é s .
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Poudre de Serail.
B l a h á n é  L o u i z a  művésznő kedvencz arezpora.

mentes ‘ au*1? - ' . Tf ^ Uni]*K t  -Ml e tem t ve, minden ártalm as sserektől
tuU )do" ,á g®l(‘*‘ g y e s i t ,  hogy minden eddi* a kül- 

es Deltoidon készített porokat sok-szoroMui fe lü lő  ülj a ;  n.gvraé.vfl fodereie 
j kellemetlen befolyásitól megóvja, uz un tnak es a test

színnek ifjú es természetes színezetet kölcsönöz, úgy, hogy a legélesebb 
szén, sem kepes a port ra jta  észrevenni, mely kitűnő b a tá r ié r t  IH a h á n é  
L n i z a asszonyság következő sorokkal tün te tte  ki :

Tiszt. Müller J. L., ezelőtt Vadász Ferencz Őzv. utóda,
illatszerész untak Budapesten.

t f. n n A  P 0 “ d r t  de 8 V '■ • ' *n feltalált, v a l ó b a n  k i -
lan es tartós' do*« ^ 6 °  m ert nemcsak az arezon lat hatat-
a l ™  olv ío i  d Ĉ r8m'" d/ eild-  használatnál ártalmatlansága áltál s/. 
arczDonífil * ?°y tatÉ8t « rakoro1’ a minőt még eddi* semmi-éle
Í S i r * m; , y kivi10 tulajdonságáért jövőben min- 

fpi.-.i—niif .h'záiola* logora használni, es meg vagyok győződve
g f  telulm ulbaU tlan jóságáért altalános elismerésnek fog örvendeni.

Tisztelettel

Blaháné Louiza.
Minden do bon POUDRE DE SERAIL .  m ellilc l 
bejejo-ictt vedjegyjje l vau ellátva, i »  br. ás i 
fr t dobozokban; valódi minőségben csupán a feli 
találónál M ü l l e r . ? .  L .t ezelőtt V a d á s z  F e 
r e n c z  öz*. u t ó d a  illatszerész a „Virág- irily - 
ne“-hoz, B u d a p e s t ,  koronahcrczeg-ntcza 
2. szám kapható.

Színpadi festékek legnagyobb választékban kaphatók.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.
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